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Ter zitting van 14 december 2000 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie 

voor Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht van de Heer […] tegen het 

Ministerie van het Waalse Gewest. De klager is van mening dat hij ten onrechte geweigerd 

werd voor een bevordering naar niveau A5 omdat hij als Duitstalige geen bewijs bezit van 

kennis van de Franse taal. De beoogde betrekking had als standplaats Malmedy. 

 

Ook klaagt de heer […] het feit aan dat de administratieve correspondentie tussen het centraal 

bestuur van het Waalse Gewest en de buitendiensten voor 90% in het Frans verloopt. 

 

 

* 

 

*         * 

 

De feiten. 

Klager is in 1986 geslaagd voor een vergelijkend examen tot aanwerving van Duitstalige 

landbouwingenieurs. Hij is niet in het bezit van een attest van kennis van de Franse taal. Hij 

werd aangeworven als hoofd van de houtvesterij te BULLINGEN met als rang A6-attaché. 

 

Op 7 mei 1997 werden 120 vacatures opengesteld van rang A5. De klager stelde zich 

kandidaat voor een betrekking met standplaats te Malmedy. 

 

Op 29 januari 1998 werd hem gemeld dat hij niet in aanmerking kwam gezien zijn gebrek aan 

kennis van de Franse taal. 

 

 

 

Na het indienen van een bezwaarschrift handhaafde de Secretaris-Generaal van het Waalse 

Gewest zijn beslissing. 

 

* 

 

*       * 



 

 

hWat het eerste deel van de klacht betreft 

 

De Bosdirectie, gevestigd te Malmedy, is een dienst van het Ministerie van het Waalse 

Gewest waarvan de werkkring zowel gemeenten van het Franse als van het Duitse taalgebied 

omvat. 

 

Overeenkomstig artikel 41 van de gewone wet van 9 augustus 1980 tot hervorming der 

instellingen gebruikt een dergelijke dienst het Frans of het Duits als bestuurstaal, naargelang 

zijn zetel gevestigd is in het Franse of het Duitse taalgebied. (artikel 41, § 1). 

 

In die diensten kan niemand tot een ambt of betrekking worden benoemd of bevorderd als hij 

niet een overeenkomstig artikel 15, § 1 van de bij KB van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten 

op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT) vastgestelde kennis heeft van de taal van 

het gebied. 

 

De klager had derhalve, op grond van artikel 15, § 1, 3de lid, SWT, vooraf moeten slagen 

voor een examen over de (grondige) kennis van de taal van het gebied, in casu het Frans. 

 

De Vaste Commissie voor Taaltoezicht is van oordeel dat, wat dit aspect betreft, de klacht 

ontvankelijk is doch niet gegrond. 

 

Dat de bevorderingen in rang A5 niet noodzakelijk gepaard gaan met een overplaatsing naar 

de dienst van de Bosdirectie, is overigens een aangelegenheid van interne organisatie 

waarover de VCT zich niet kan uitspreken. 

 

hWat het tweede deel van de klacht betreft. 

 

Artikel 36, § 1 van de gewone wet van 9 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, stelt 

dat de diensten van de Waalse Gewestregering die het gehele ambtsgebied van het Waalse 

Gewest bestrijken, het Frans als bestuurstaal gebruiken. 

 

Voor hun betrekkingen met de openbare diensten, waarvan de zetel gevestigd is in een 

gemeente van het Duitse taalgebied, gebruiken de diensten van de Waalse Gewestregering het 

Duits (artikel 36, § 2, 2de lid, gewone wet van 9 augustus 1980). 

 

Het centraal bestuur, afdeling Natuur en Bossen, van de Waalse Gewestregering dient dan ook 

met de buitendiensten, gevestigd in het Duitse taalgebied, in het Duits te corresponderen. 

 

Uit de bij de klacht gevoegde stukken blijkt evenwel dat alle in het Frans gestelde 

documenten bestemd waren voor de directie Natuur en Bossen, gevestigd te Malmedy. 



 

 

 

Bij gebrek aan bewijs kan de VCT zich hierover niet uitspreken. 

 

Een afschrift van dit advies wordt aan de klager gestuurd. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


